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EAAHNIKA

MNAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIZ
2HMANTIKEZ OAHI'TEZ ASDAAEIAS.
AlaBaoTe NPOOEeKTIKA TIC 0dNYieC Xpong npiv BECETE TN

II OUOKEUN O€ AsIToupyia kal QUAGETE TIG 0dnyieg, TNV

|| anodeIgn kal av €ival duvaTov TO KOUTI E TNV ECWTEPIKN
ouokeuaoia. Eadv dwoeTe TN CUOKEUN OE TPITO, NAPAKAAW
heTapiBaoTe kal TI 0dnyieg Xxpnong.

2YMBOAA EIrXEIPIAIOY OAHI'IQN

> NUAVTIKEC MANPOYPOPIEC YIa TNV AOPAAEId 0ac ival Pe €I0IKN
onuavon. Eival anapaitnTto va CUPHOPPWVEDTE E AUTEC TIG
00NYIEC NPOKEIYEVOU vVa anopeuxBouv aTuxnuaTa Kal Tuxov {nUIES
OTn CUOKEUN.

A MPOEIAOMOIHZH: To oupBoAo auTtd oac nNpoeldonolEi yida
TOUC KIVOUVOUG OXETIKA WE TNV UYEIa 0ag Kal unodeikvuel moavoug
KIvOUVOUC TpaupuaTiopou.

/A MPOZOXH: AuTd avagepetal o€ niBavoug KIivOUvVouUG yia Tn
OUOKEUN 1N GAAa avTikeipeva.

1 ZHMEIQZH: AuTO ToVvilel OUUBOUAEC Kal NANPOPOPIEC.

OAHTI'IEZ AZPAAEIAZ

1. AUTn n OUOKEeUN Pnopei va Xpnoigonoin®si and naidid ano 8
ETWV Kal NAvw Kal ano aToua PE NEPIOPICUEVEC CWHATIKEG,
a100nNTNpPIEC N dIavoNTIKEC IKAVOTNTEC 1N and AToUa XWpIic epneipia
Kdl yvwaon, HE TNV npolnoBeon OTI TN Xpnoidonolouyv uno
eMTAPNON N OTI €xouv AdBel 0dnYieC OXETIKA PJE TNV AOPAAR TNC
XPNON KAl KaTavoouVv Touc eVOEXOUEVOUC KIVOUVOUC.

2. Ta naidia dev npenel va nailouv YE TN CUOKEUN.

3. O kaBapiopoC Kal N ouvTAPNON TNG CUOKEUNG ano Tov XpnoTn
dev npenel va yivovTal ano naidid ekTo¢ €av €ival JeyaAUTEPA TWV
8 eTwv Kkal BpiokovTal uno eniBAswn.

4, KpaTAOTE T OUOKEUN Kal To KAAwdI0 TNG Jakpld ano naidid
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NAIKIag KATw TwV 8 ETWV.

5. H ouokeun dev npoopileTal yia AsIToupyia HEOW EEWTEPIKOU
XPOovoJdIaKONTN N XwpIoTOU CUCTNHATOC THAEXEIPIOUOU.

6. A MPOZOXH: Mnv TonoBETEITE TN CUOKEUR NAVW f) KOVTA O€
€UPAEKTA UAIKA, ONw¢ TpanelopavTnAa r KOUPTIVEG.

7. & MPOEIAOMNOIHZH: Mnv TonoBEsTeiTE AAOUMIVOXAPTO, XAPTI,
NAQOTIKO 1 Napodpolo UAIKO endvw oTn ouokeur|. Kivduvog
nupkayiag!

8. AUTN N CUOKEeUN NMPoopileTal yia Xprion o€ OIKIaKEC Kal
NAPOMOIEC EPAPHOYEC ONWG: XWPOUC koudivac nNpoowrnikou o€
KATaoTANATa, ypageia kar AAAOUC Xwpouc Epyaciac, aypoIkieg,
anod neAaTeg o€ Eevodoxeia, HOTEA kal AAAa nepiBaAiovTta
KaToIKIWV, ONwc nepiBaAlovTa Bed & breakfast.

9. Mn XPNOIKOMOIEITE TN CUOKEUN YIa Kaveva AAAO okono eKTOG
and auTov Nou NEPIYPAPETAl OTO NApoOV €yXeIpidlo Xprnongc.

10. A MPOEIAOMOIHZH: XpnOIUOMOIEITE TN CUOKEUN HOVO O€
YEIWHEVN KAl OwOTAa eykaTeoTnuevn npida. Kivduvog
nAektponAné&iag!

11. A NMPOEIAOMOIHZH: BeBaiwBseiTe OTI N TAon Tou dIKTUOU
oag €ival n idia ye Tnv Tdon nou avaypageTal oTnVv €TIKETA
XAPAKTNPIOTIKWY TNG CUOKEUNC.

12. H ouokeun npoopileTal JOVO yia OIKIAaKM Xpnon Kal yia Tov
NPoBAeNOPEVO OKOMO.

13. H ouokeun dgv npoopileTal yia enayyeARaTikn xpnon.

14. Mn XpNOIYOMOIEITE TN OUOKEUN OE EEWTEPIKOUG XWPOUC.

15. TonoBeTeiTE KAl XPNOILOMOIEITE MAVTA TN CUOKEUN OE OTEYVN,
oTabepn, eninedn kai opi{OVTIa EMIPAvEIQ.

16. Mnv TonoBeTeiTe Nipouvia, paxaipia r aAAa aixunpda
AVTIKEIJEVA OTIC UNOOOXEC TNG OUCKEUNC.

17. /A NMPOEIAOMOIHZH: Opicuéva PEPN TNG CUOKEUNC
(eoTaivovTadl NoAU katd Tn Asiroupyia. Mnv Ta ayyileTe noTe pe
yupva xepla. Kivduvog eykaupatwv!




18. /A MPOZ0OXH: Ta peTaAAIkd pépn TNS ouokeuncg aveBalouv
HeyaAn Bepuokpacia. Kivduvog EyKAupaTmv!

19. A MPOEIAOMOIHZH: Mnv gi0ayeTe Ta dAXTUAG 0AC OTIC
UNodOXEC WwHIOU TNG ouokeuns. Kivouvog eykaupaTtwy!

20. AwoTe 181aiTEPN NPOCOXN KATa TN METAPOPA TNG OUCKEUNC.
21. A MPOZOXH: Mn UETAKIVEITE TN OUCOKEUN KATA TN OIApKEIa
Aerroupyiag TnG. Kivduvog eyKaupdaTwv!

22. ANooUVOEETE NAVTA TN OUCKEUN ano Tnv Tpopodoaia, oTav
Oev gival og Xpnon Kai npiv Tov kabapiopod. APnoTe TN va KPUWOEI
npIv NPooBECETE / APAIPECETE EAPTNATA KAl NPIV TOV KABapIiouo
TNC OUOKEUNC.

23. Mnv a@nveTe To KaAwdI0 TPOPOdOTiac va KpEPETAl ano Tnv
akpn Tou Tpanediou | ToOU NAYKOU, N va €PXETAl OE ENAPN KE
KAUTEG €NIPAVEIEC.

24. BeBaiwBeiTe 0TI TO KAAWDIO PEUPATOC €ival eUKOAa NpooBAciyo
ava naoa oTiyun.

25. MoTe pnv Tpapate 1o kaAwdio, kKabwc auTo PNopPEi va
KATAoTpEWEl TO KAAwDIO Kal va npokAnBei nAekTponAnéia.

26. H ouokeun nNpeEnel va eAEYXETAl TAKTIKA yia BAGBeC.

/A MPOEIAOMOIHZH: Mn XpnOIUOMOIEITE TN CUOKEUN AV TO
KaAwdIo ExEl PpOBApPEi N Av N OCUOKEUN NECEI 1 EXEl UNOOTEI
onoladnnoTe {nuid. MNa va ano@uyeTe Kivouvo nAekTponAné&iac,
HNV ENIXEIPNOETE va €MdIOPOWOCETE TN CUOKEUN HOVOI 0dc.
EnikoivwvnoTe Pe Evav €EEIBIKEUPEVO TEXVIKO N service yia
ENIOKEUN. XpNOIYOMOIEITE HOVO YVNOIa avTAaAAaKTIKA.

27. OnoladnnoTe napePBacn ekTOC Tou kKaBapiopou TNG OUOKEUNCG
NpENEl va npayuartonoleital and eEEIOIKEUPEVO TEXVIKO. Kivouvog
nAekTponAné&iag!

28. /A MPOZOXH: Mn BuBilsTe NOTE TN CUCKEUN OE VEPO N OF
ornolodnnoTe AAAO UypO Kal PNV TNV EENAEVETE PE vePO Bpuaonc.
29. MNa va anopuyeTe Tov Kivouvo nAekTponAn&iac, un Bubilete To
KaAwdlo, TO PIC I TN CUCKEUN O€ VEPO N onolodnnoTe AAAo uypo.
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30. Mnv TONOBETEITE TNV OCUOKEUN NAVW N KOVTA o€ BEpUO agpio,
NAEKTPIKO KAUOTNPa 1 Bepuaivouevo goupvo.

31. A NPOEIAOMOIHZH: AnNoQUYETE TNV €I0XWPNON VEPOU N
AaAAOU uypoU OTN OUOCKEUN, NMPOKEIJEVOU VA ArNOPUYETE TOV
KivOuvo nAekTponAngiac.

32. A MPOZOXH: Mn xpnOILOMOIEITE TN CUOKEUN HE BpeyUEVA
Xepla. Eav n ouokeun €xel Bpaxei, anoouvOEOTE TNV APECWC Ano
TNV Tpo@odoaia.

33. A MPOEIAOMOIHZH: Mn AEITOUPYEITE TN OUCKEUN KATW ano
I KOVTA O€ KOUPTIVEC N onolodNnoTe AAAO EUPAEKTO UAIKO 1 KATW
ano sniToixia vrouAdnia, kKabwc unopei va npokAnBei pwTid.

34. A MPOEIAOMOIHZH: AnoouvOEOoTE AUEOWC TN OUCKEUN av
O€iTe paupo kanvo va Byaivel and Tn CUOKEUN.

35. A MPOZOXH: Mnv apnVveTe TN OUOKEUN vVa AEITOUPYEI XWPIC
eniBAewn. Eav anoxwpnoete and 1o dWUATIO, ANOCUVOEETE NAVTA
TN OUoKeUn anod Tnv Tpogodoaia.

36. ANOOUVOEETE NAVTA TN OUOKEUN ano Tnv Tpopodoaia, oTav
Oev gival o€ Xpnon Kai npiv Tov kabapiopo. APnoTe TN va KPUWOEI
npIv NPooBECETE / APAIPECETE EAPTNATA KAl NPIV TOV KaBapiopo
TNC OUOKEUNC.

37. KaBapioTe Tn OUOKeUN OUP(®VA PE TIC 00NYieg kabapiopou,
ONWC auTec avaypagovTtal oTnv evoTnta “KAGAPIZMOZ".

MPOENIZKOMHZH ZYZKEYHZ

1. YNodox&C YwHIoU 2\

2. SOMA GUOKEUNG

3. AIgKONTEG pNyaviopoU auTouaTng avuywaong

4, NepIoTPOPIKOI SIAKOMTEG €MAOYNG €NINEdOU
(PPUYaviopaTog

5. MAAKTpo enavadépuavong (Reheat)

6. MANkTPO Eenaywpatog (Defrost)

7. MANKTPO akUpwaong Asiroupyiag (Cancel)

8. ApaipoUpevol dioKol yia WixouAd

9. KaAwdio Tpopodoaiag




MPIN AMO THN NPQTH XPHZH
1. AlaBaoTE NPOOEKTIKA OAEG TIG 0dNYIeG Kal PUAAETE TIG yIa JEANOVTIKN avagopd.
2. AQaip€oTe OAQ Ta UAIKG OUOKEUAOIAg Kal KpATrOTE T Yakplda ano naidid.
3. ZKoUnNioTE TN CUOKEUN Kal KaBapioTe TIC UNodoxEC WwHIoU PE éva JaAako vwnod navi, onwg
avagepel N napaypaeog “KAGAPIZMO3",
A MPOZ0XH: Mn BuBileTe TN OUOKEUN Kal YN PiXVETE vePO aneuBeiag oTIC UNodoxXEC WwHIoU.
4, 3TeyvwOTE PE €va navi n xapTi.
A MPOZ0XH: BeBaiwbeiTe OTI 01 UNOJOXEC €ival EVTEAWG OTEYVEG NpPIV BECETE T CUOKEUN OE
AeiToupyia.
5. TonoOeTrOTE TN CUOKEUN O< pia €ninedn, oTadepr| Kal avBekTIKr oTn BepuoTNTA EMIPAVEID.
6. SUVOEOTE TN OUOKEUN O€ PIa KATAAANAG €yKATECTNMEVN KAl YEIWHEVN Npila. BeBaiwBeiTe 0TI N
Taon Tou dIKTUOU 0dg gival n idia Je TNV TAON NoU avaypa@eTal OTnV €TIKETA XAPAKTNPIOTIK®V TNG
OUOKEUNG.
7. TupioTe deEI60TPOPA TOUG OIAKONTEG EMINESOU PPUYAVIOUATOC OTO WEYIOTO £ninedo “6”. 'EneiTa,
NIECTE NPOC TA KATW TOUG JIAKONTEG PNXAVIOWOU auTopaTng aviywongc.
8. AQPNOTE TN QPUYAVIEPA Va AEITOUPYAOTE! yia Aiyn wpd WOTE va KAEi N NPOOTATEUTIKN ENICTPWAN,
XWPIG va TOMOBETNOETE PETEC WWHI.

i =HMEIQ3H: Orav N GPUYavIEPA XPNOIUONOIEITAl YIa NPWTN Qopd, Krnopei va undp&er pia
eAaQPA oopn 1 Kanvog. AUTO €ival PUOIOAOYIKO Kal Oev €MNPEAdel TNV ACPAAEId TNG GUOKEUNG 0dG.

AEITOYPI'IA THX ZYZKEYHZ

1. TonoBeTAOTE TN CUOKEUN O€ Jia €ninedn, oTabepn Kal aveekTIkn oTn BepudTnTa EM@Aveid.

2. SUVOEOTE TN OUOKEUN O€ HIa KATAAANAG €yKATECTNNEVN KAl YEIWHEVN Npila. BeBaiwBeiTe 0TI N
Taon Tou dIKTUOU 0dg gival n idia Je TNV TAON NoU avaypa@eTal OTNV €TIKETA XAPAKTNPIOTIK®V TNG
OUOKEUNG.

3. EMIAEETE To eniBuPNTO BaBuo podiouaTtog yupilovtag deEI60TPOMA ToV/Toug dIakonTn/SIaKONTEG
€Mnedou ppuyaviopaTog HeTa&u Tou eninedou 1 (eAa@pu podioua) Kal 6 (ppuydvioua).

4, 01 dU0 NpWTEG UNOJOXEC WwHIoU (1 Kal 2) nou BpiokovTal 0TO ApIOTEPO WEPOC TNG CUCKEUNG
JnopoUV va pubuioTouV e Tov dIaKONTN Kal Ta NANKTPA AsIToupyiag nou BpiokovTal avTioTolxa
aTnVv aploTepn NAeupd TNG ouokeung (A), evw ol dUo unodoxEc (3 kal 4) nou BpiokovTal oTa de&ia
avTIoTOIXOUV aTov JIaKOMNTN Kal Ta NARKTPA A&iToupyiag otnv d€§ia NnAeupd TnG ouokeung (B).

1 ZHMEIQZEIs:

e O1 UNodoXEC WwHIoU TNG CUCKEUNG HNOoPoUV va Xpnaiponoin8ouv TauToxXpova yid va ppuyaviosTe
NOAANANAEC QPETEG WwHIOU.

e Av dev cioTe BERalol yia Tn Oepuokpaaia, YNopeiTe va EEKIVAOETE EMNIAEYOVTAG TO XAUNAOTEPO
eninedo.

5. TonoOeTNOTE TIC PETEG WWHIOU PETA OTIG UNOJOXEC TNG OUOKEUNG KAl KATERAOTE TOV/TOUG
31aKONTN/SIaKONTEG PNXAVIOUoU auTopaTng avuywwaong HEXP! Va aopaAioouv aTn B€on Toug.
A MPOEIAOMOIHZH: Mnv akOUUNATE TO OWHA TNG CUCKEUNG O0Tav BpioKeTal o€ AsiToupyia, kaBwg

(.- _____________________________________________________________________________________|



To nePiBANua evdéxeTal va avanTtUEel uwnAég Beppokpaaies. Kivduvog eyKaupaTwv!
A MPOZ0XH: >¢ kapia nepinTwon dev NpEnel va aAeipete BouTupo r GAAN Ainapr| ouaia oTo WwHi
npiv To TONOBETACETE 0TN Pppuyaviépd. To Ainog pnopei va néoel kai va kapBouvidoel aTn Baon Tng
@puyaviepag!

6. H ouokeun Eekiva To gppuyaviopa. ‘0Tav eniteuxdei To kKaBopITPEVO €NiNedo podiouaTog, Ol (PETEG
avaonkwvovTal auTOUATa Kal N OUCKEUN AneVEPYONOIEITAl aUTOUATa.
A MPOEIAOMOIHZH: Mnv a@rveTe TN GUOKEUN va AEITOUpYEi Xwpig emmnpnon. Kivduvog
nupkayiag!

1 SHMEIQSH: EAéyxeTe ndvToTe avd SIA0TAKATA TIG PETEG WYWHIOU yia va BERAINBEITE OTI £xouvV
(PPUYAVIOTEI ENAPKWG f OTI OEV €XOUV KAEI.
7. MOAIC oAokAnpwOei n diadikaaia, anooguvdEaTE To PIC and Tnv npida Kal a@noTe TN GUOKEUN va
KPUWOEI KaAd npiv Tov Kabapiopo Kal TV anoBnkeuor) Tne.

AEITOYPI'IA ZEMAFQMATOX

1. TonoBeTAOTE TIG PETEC WWHIOU PECA OTIG UNOJOXEC TNG OUCKEUNG KAl KATERAOTE TOV/TOUG
31aKONTN/SIaKONTEG PNXAVIoUoU auTopaTng avuywwaong HEXP! Va aopaAioouv oTn B€on Toug.

2. Kata Tn Asitoupyia TnNG OUOKEUNG, NIECTE To NANKTPO “Defrost”. H evdeikTikh Auxvia nou BpiokeTal
yUpw ano To NAAKTPo 6a avayel.

3. TupioTe TOV AVTIOTOIXO NEPITTPOPIKO JIAKOMTN €MAOYNG EMINEDOU PPUYAVIOUATOG Yid va
puBpioeTE TOV XPOVO EENayWUATOC 0TO €MBUPNTO eninedo.

4., '0Tav oAokAnpwOei n diadikaacia anoWuEing, ol PETEG AVACNKWVOVTAl AUTOUATA KAl N OUCGKEUN
anevepyoroleiTal auTouara.

AEITOYPI'TA ENMANAGEPMANSH>

1. TonoBeTAOTE TIG PETEC WWHIOU PETA OTIG UNOJOXEC TNG OUCKEUNG KAl KATERAOTE TOV/TOUG
31aKONTN/SIaKONTEG PNXaAVIoUoU auTopaTng avuywwaong HEXP! va aopaAioouv aTn B€on Toug.

2. Kata Tn Asitoupyia TnG OUOKEUNG, NIECTE To NANKTPO “Reheat” yia va (E0TAVETE QPETEG WwWHIOU
nou €xouv Ndn @puyavioTei. H evOEIKTIKN Auxvia nou BpiokeTal yUpw anod To NANKTpo Ba avawel.

i SHMEIQZH: KaTta Tn AsiToupyia enavadépuavong, o NePIOTPOPIKOG dIaKONTNG EMAOYNG eNNEdoU
(PPUYaviopaTog Oev PMNOPEI va pubUICTEl Kal 0 XpOVOG NpoeTolpaaciag sival o idiog yia 6Aa Ta enineda.
3. '0OTav ohokAnpwOei n diadikacia enavadépuavong, ol PETEC AvaonKWVOVTAl AuTOUATA Kal N
OUOKEUN anevePYOoIETAl auTouaTa.

AKYPQ>H AEITOYPIIAX

J€ nePINTWON Nou BEAETE va oTAPATAOETE TN d1adikacia GPUYaviopaTog VWPITEPA anod Tov
npokadopIoPEVO XPOVo, MIESTE To NANKTPO “Cancel”. O1 @éTec Ba avaonkwOoUv auTouaTa, ol
EMIAEYUEVEC AsIToupyiec Ba akupwBoUv kal N ouokeur Ba anevepyonoinbsi auTouaTta.

KAGAPIZMOZ

1. Mpiv and Tov KaBapioPo TNG OUOKEUNG, ANOCUVOEETE NAVTA TN CUOKEUN ano Tnv Tpopodoaid.

2. AQROTE TN OUOKEUN VA KPUWOEI NPIV TNV KabapioeTe.

/\ NPOZOXH:

e Mn BUBIZETE NOTE TN CUOKEUN OE VEPO I OMNoIodNMNOTE AAAO UYPO.

e [TPOCEETE PNV MECEI VEPO OTO E0WTEPIKO TWV UNOJOXWV KAl ENAVW OTIC AVTIOTACEIC.

3. ZKounioTe TIC UNOJOXEC WwHIOU WE &va JaAako navi yid va anouakpUVETE TA UMOAEIUUATA Tou
WYWHIOU.

4, Ta va anopakpUVETE TA UNOAEIJPATA TOU WwHIOU NoU BPioKovTal OTO KATW PEPOG TNG CUTKEUNG,
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. _________________________________________________________________________________________________________________________|
OUPETE TOUG apaipoUPEVOUC dioKOUC Yia WiXoUuAd Npog Ta £Ew Kal kabapioTe Toug Pe &va uypod navi.
5. Mn xpnoIKONOIEiTE anoppunavTikd f aixuned Kal JETAAAIKA avTIKEIeva Kabwg pnopei va
BAGwouv 1 va Xxapa&ouv Tn GUOKEUN).

6. KaBapioTe To €EwTEPIKO NEPIBANUA TNG PPUYAVIEPAC KE €va Uypo navi. Mnv kabapilete To
€EWTEPIKO E OMNOIOBNMNOTE AEIAVTIKO I CUPHATIVO GPouUyydapl KaBwc auTo Ba XaAdaoel To givipiopua.

AMNOOHKEYZH

1. MavTa va anoouvdyEETE TN PPUYAVIEPA Anod TNV TPoPodoaia npiv TNV anodnkeuon.

2. BeBaiwBeite 0TI N ppuyaviepa sival kpua kal oTeyVA NpIv TNV anobrkeuaon.

3. Mnv TUAIYETE TO KAAWJSIO YUPW and Tn OUCKEUR. To KAA®SIO PMNOPEi Va TUAIXTEI OTO KATW HEPOG
TNG BAONC yia TNV anoBnKeUaor| Tou.

AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN

AUTO TO ONa nou spgavileTal enavw oTo NPoioy, oTa €EAPTNUATA TOU ) 0Ta yXelpidia nou
mmmm 7O OUVOOEUOUY, UNOJEIKVUEI OTI TO NMPOIOV KAl Ta NAEKTPOVIKA Tou €EapTnpaTa dev Ba npenel

va anoppintovTal gadi Je Ta unoAoina oIKIaKa anoppiypara.
MPOKEINEVOU va ano@euxBouv evOexOUEVEG BAABEPEC OUVENEIEC 0TO NEPIBAAAOV ) TNV Uyeia €EaiTiag
TNG aveEEAeyKTNG d1ABeoNG anoppIATwy, 0ag NAapakaAoUUe va SIaXwpPIoETE auTa Ta NPoidvTa ano
AaAAoug TUNOUG anoppIPKATwY Kal va Td aVAKUKAWOETE.
O1 olkiakoi XproTeg Ba npéenel va EABouv o€ eNIKoIVwvia €iTe U To kaTaoTnua an’ énou ayopacav
auTo TO MPOIOV, EITE HE TIG KATA TOMOUG UMNPECIES, MPOKEILEVOU VA NANPOPGOPNBoUV TIG
AENTOWPEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Mnoio pnopolv va dwoouv auTd Ta npoiovta
yia ao®aAn nNpog To NepIBAAAOV avakUKAWaOn.



ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS.
Read the operating instructions carefully before putting
the product into operation and keep the instructions,
I!!I the receipt and, if possible, the box with the internal
packing. If you give this product to other people, please
also pass on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is
essential to comply with these instructions in order to avoid
accidents and prevent damage to the machine:

/A WARNING: This sign warns you of dangers to your health and
indicates possible injury risks.

/A CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine
or other objects.

I NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. This appliance can be used by children aged 8 years and over
and by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or by persons without experience and knowledge,
provided that they use it under supervision or have been
instructed on how to use it. safe use and understand the potential
risks.

2. Children shall not play with the appliance.

3. Cleaning and user maintenance of the appliance should not be
done by children unless they are over 8 years old and under
supervision.
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4. Keep the appliance and its cord away from children under 8
years of age.

5. The appliance is not intended to be operated via an external
timer or separate remote control system.

6. A CAUTION: Do not place the appliance on or near flammable
materials such as tablecloths or curtains.

7. /A WARNING: Do not place aluminum foil, paper, plastic or
similar material on the appliance. Risk of fire!

8. This appliance is intended for use in domestic and similar
applications such as: staff kitchen areas in stores, offices and
other workplaces, farmhouses, by customers in hotels, motels and
other residential environments such as Bed & Breakfast
environments.

9. Do not use the appliance for any purpose other than that
described in this user manual.

10. A WARNING: Use the appliance only in a grounded and
properly installed outlet. Risk of electric shock!

11. A WARNING: Make sure your mains voltage is the same as
the voltage on the appliance's rating label.

12. The appliance is intended for domestic use only and for its
intended purpose.

13. The appliance is not intended for professional use.

14. Do not use the appliance outdoors.

15. Always place and use the appliance on a dry, stable, flat and
horizontal surface.

16. Do not insert forks, knives or other sharp objects into the
appliance slots.

17. A WARNING: Some parts of the appliance become very hot
during operation. Never touch them with bare hands. Risk of
burns!
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18. /A CAUTION: The metal parts of the appliance can get very
hot. Risk of burns!

19. A WARNING: Do not insert your fingers into the bread slots
of the appliance. Risk of burns!

20. Take special care when transporting the appliance.

21. /A CAUTION: Do not move the appliance during operation.
Risk of burns!

22. Always unplug the appliance when not in use and before
cleaning. Allow to cool before adding / removing parts and before
cleaning the appliance.

23. Do not let the power cord hang over the edge of a table or
counter, or come into contact with hot surfaces.

24. Make sure the power cord is easily accessible at all times.

25. Never pull on the cord as this may damage the cord and
cause electric shock.

26. The appliance must be checked regularly for damage.

A WARNING: Do not use the appliance if the cord is frayed or if
the appliance has been dropped or otherwise damaged. To avoid
the risk of electric shock, do not attempt to repair the appliance
yourself. Contact a qualified technician or service for repair. Use
only original spare parts.

27. Any intervention other than cleaning the appliance must be
carried out by a qualified technician. Risk of electric shock!

28. /A CAUTION: Never immerse the appliance in water or any
other liquid and do not rinse it with tap water.

29. To avoid the risk of electric shock, do not immerse the cord,
plug or appliance in water or any other liquid.

30. Do not place the appliance on or near hot gas, an electric
burner or a heated oven.

31. A WARNING: To avoid the risk of electric shock, do not allow
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water or other liquid to enter the appliance.

32. A CAUTION: Do not use the appliance with wet hands. If the
appliance gets wet, unplug it immediately.

33. A WARNING: Do not operate the appliance under or near
curtains or any other flammable material or under wall cupboards,
as fire may occur.

34. A WARNING: Unplug the appliance immediately if you see
black smoke coming from the appliance.

35. A CAUTION: Do not leave the appliance unattended. If you
leave the room, always disconnect the appliance from the power
supply.

36. Always unplug the appliance when not in use and before
cleaning. Allow to cool before adding / removing parts and before
cleaning the appliance.

37. Clean the appliance according to the cleaning instructions as
stated in the “CLEANING” section.

PARTS IDENTIFICATION

2
. Bread slots \

. Body

. Special mechanism switches for automatic lifting
. Rotary switches for selecting the level of toasting
. Reheat button

. Defrost button

. Cancel button

. Detachable crumb trays

. Power cord

O 0 NOUTL A~ WN -

BEFORE FIRST USE
1. Read all instructions carefully and keep them for future reference.
2. Remove all packaging materials and keep out of reach of children.
3. Wipe the appliance and clean the bread slots with a soft, fresh cloth, as mentioned in the
“CLEANING"” paragraph.

1.A CAUTION: Do not submerge the appliance or pour water directly into the bread slots.
4. Dry with a cloth or paper.

Z.A CAUTION: Make sure the sockets are completely dry before operating the appliance.
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5. Place the appliance on a flat, stable and heat-resistant surface.
6. Plug the appliance into a properly installed and grounded outlet. Make sure your mains voltage is
the same as the voltage on the appliance's rating label.
7. Turn the toasting level switches clockwise to the maximum level “6”. Then push down on the
auto-lift mechanism switches.
8. Let the toaster run for a while to burn the protective coating, without placing slices of bread.

i NOTE: When the toaster is used for the first time, there may be a slight odor or smoke. This is
normal and does not affect the security of your appliance.

OPERATION OF THE APPLIANCE

1. Place the appliance on a flat, stable and heat-resistant surface.

2. Plug the appliance into a properly installed and grounded outlet. Make sure your mains voltage is
the same as the voltage on the rating label of the appliance.

3. Select the desired browning degree by turning the browning level switches clockwise between
level 1 (light browning) and 6 (toasting).

4. The first two bread slots (1 and 2) located on the left side of the appliance can be adjusted with
the switch and function buttons located respectively on the left side of the appliance (A), while the
two slots (3 and 4) located on the right correspond to the switch and function keys on the right
side of the appliance (B).

i NOTES:
e The appliance's bread slots can be used simultaneously to toast multiple slices of bread.
¢ If you are not sure about the temperature, you can start by choosing the lowest level.
5. Place the bread slices into the slots of the appliance and lower the mechanism switches until
they lock into place.
A WARNING: Do not touch the body of the appliance when it is in operation, as the housing may
develop high temperatures. Risk of burns!
A CAUTION: Under no circumstances should you spread butter or any other fatty substance on
the bread before placing it in the toaster. Fat can fall and char on the base of the toaster!
6. The appliance starts toasting. When the set level of browning is reached, the slices are
automatically lifted and the appliance automatically switches off.
A WARNING: Do not leave the appliance unattended. Risk of fire!

i NOTE: Always check the bread slices from time to time to make sure they are toasted
sufficiently or not burnt.
7. Once the process is complete, disconnect the plug from the outlet and allow the appliance to
cool thoroughly before cleaning and storing it.
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DEFROST FUNCTION

1. Place the bread slices into the slots of the appliance and lower the special mechanism switch(es)
for automatic lifting until they lock into place.

2. While the appliance is operating, press the “Defrost” button. The indicator light around the
button will light up.

3. Turn the corresponding toasting level selector knob to set the defrosting time to the desired
level.

4. When the defrosting process is complete, the slices are automatically lifted and the appliance
automatically turns off.

REHEAT FUNCTION
1. Place the bread slices into the slots of the appliance and lower the special mechanism switch(es)
for automatic lifting until they lock into place.
2. While the appliance is running, press the “Reheat” button to reheat slices of bread that have
already been toasted. The indicator light around the button will light up.

i NOTE: During reheat mode, the toasting level selector cannot be adjusted and the preparation
time is the same for all levels.
3. When the defrosting process is complete, the slices are automatically lifted and the appliance is
automatically turned off.

CANCEL OPERATION

In case you want to stop the toasting process earlier than the predetermined time, press the
“Cancel” button. The slices will be automatically raised, the selected functions will be canceled and
the appliance will be automatically switched off.

CLEANING

1. Before cleaning the appliance, always disconnect the appliance from the power supply.

2. Allow the appliance to cool before cleaning.

/\ CAUTION:

e Never immerse the appliance in water or any other liquid.

¢ Be careful not to get water inside the sockets and onto the resistors.

3. Wipe the bread slots with a soft cloth to remove any bread residue.

4. To remove bread residue from the bottom of the appliance, slide the removable crumb trays out
and clean them with a damp cloth.

5. Do not use detergents or sharp and metal objects as they may damage or scratch the appliance.
6. Clean the outer casing of the toaster with a damp cloth. Do not clean the exterior with any
abrasive or wire sponge as this will damage the finish.

STORAGE

1. Always unplug the toaster from the power supply before storing.

2. Make sure the toaster is cold and dry before storing.

3. Do not wrap the cord around the appliance. The cord can be wrapped around the bottom of the
base for storage.

cw_______________________________________________________________|]



E DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES

This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other
household trash.

In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.

Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling.
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